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Welcome 
to our family 

Our mission is to create products that 
help you build a loving and carefree family 
environment and ensure a safe and happy 
childhood for your little ones. Let the 
quality and fashionable products provide 
a wonderful parenting experience, full of 
joy and magical moments.

Your FreeON

f reeonbaby.com
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Components / Komponenten / Componenti / 
Composants  / Componentes / Στοιχεία / Sestavni 
deli / Sastavni dijelovi / Составни делови:

(EN) Images are symbolic and may differ from actual appearance.
(DE) Die Bilder sind symbolisch und weichen vom eigentlichen Aussehen ab. 
(IT) Le immagini sono simboliche e possono differire dall’aspetto reale.
(FR) Les images sont symboliques et peuvent différer de l’apparence réelle.
(ES) Las imágenes son simbólicas y pueden diferir de la apariencia real.
(GR) Οι εικόνες είναι ενδεικτικές και ενδέχεται να διαφέρουν από την πραγματική εμφάνιση του προϊόντος.
(SI) Slike so simbolične in se razlikujejo od dejanskega izgleda.
(HR) Slike su simbolične i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda.
(MK) Сликите се симболични и може да се разликуваат од вистинскиот изглед. 
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Assemble / Montage / Montaggio / Montage / 
Instalación / Συναρμολόγηση / Sestava / Sastav / 
Состав:
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Turtle Toy Operation / Bedienung des
Schildkrötenspielzeugs / Operazione tartaruga
giocattolo / Fonctionnement de la tortue / 
Operación de juguete en forma de tortuga / 
Οδηγίες λειτουργίας παιχνιδιού χελώνα
Igralo / Gračka / Играчка

x1

SIZE AAA/ LR03 1.5

SIZE AAA/ LR03 1.5

SIZE AAA/ LR03 1.5

3x AAA (LR03)
1.5V

ON/OFF
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(EN) Care and Cleaning
Fabric Seat – Machine wash the fabric 
seat in cold water. Use a gentle wash 
cycle with no bleach. Tumble dry, using 
low heat. Plastic Parts – Wipe clean 
with damp cloth and mild soap. Air dry. 
Do not immerse in water.

(DE) Pflege und Reinigung
Stoffsitz – Stoffsitz in kaltem Wasser 
in der Waschmaschine waschen. 
Schonwaschgang einstellen, kein 
Bleichmittel verwenden. Bei niedriger 
Temperatur trocknen. Plastikteile – 
Mit einem feuchten Tuch und milder 
Seife abwischen. An der Luft trocknen 
lassen. Nicht in Wasser eintauchen.

(IT) Pulizia e manutenzione
Seggiolino in stoffa – Lavare in 
lavatrice con acqua fredda. Lavare a 
ciclo delicato e senza candeggiare. 
Asciugare in asciugatrice a bassa 
temperatura. Pulire le parti in plastica 
con un panno umido e un detergente 
delicato. Lasciare asciugare all’aria. Non 
immergere in acqua.

(FR) Entretien et nettoyage
Siège de tissu – Lavez le siège à la 
machine à l’eau froide. Choisissez 
le cycle délicat, sans agent de 
blanchiment. Séchez en machine, à 
basse température. Pièces de plastique 
– Essuyer à l’aide d’un chiffon imbibé 
d’eau et d’un détergent doux. Sé 
-chage à l’air libre. Ne pas plonger dans 
l’eau.

(ES) Cuidado y limpieza
Asiento de tela – Lave el asiento de 
tela en una lavadora con agua fría. 
Use un ciclo de lavado suave. No use 
cloro. Séquelo en una secadora a baja 
temperatura. Partes de plástico – 
Limpie con un paño húmedo y jabón 
suave. Deje secar al aire. No sumerja en 
agua.

(GR) Φροντίδα και 
Καθαρισμός
Υφασμάτινο κάθισμα: Πλύνετε το 
υφασμάτινο κάθισμα στο πλυντήριο 
με κρύο νερό. Χρησιμοποιήστε απαλό 
πρόγραμμα πλύσης χωρίς λευκαντικό. 
Στεγνώστε σε στεγνωτήριο σε χαμηλή 
θερμοκρασία.
Πλαστικά μέρη: Καθαρίστε με ένα 
νωπό πανί και ήπιο σαπούνι. Αφήστε 
να στεγνώσουν στον αέρα. Μην τα 
βυθίζετε σε νερό.

(SI) Vzdrževanje in čiščenje
Sedežna prevleka – odstranite 
prevleko iz okvirja.  Perite pri nizkih 
temperaturah in pri nizkih obratih. 
Izdelka ne belite. Prevleko lahko sušite 
v sušilnem stroju, pri nizki temperaturi. 
Plastični deli: očistite jih z vlažno 
krpo in milnico, temeljito posušite, ne 
potapljajte v vodo.

(HR) Čišćenje i održavanje
Tkanina sjedala – tkaninu sjedala 
operite u perilici rublja u hladnoj 
vodi. Koristite program za osjetljivu 
odjeću bez izbjeljivača. Sušite na 
niskoj temperaturi. Plastični dijelovi – 
Obrišite vlažnom krpom koristeći blage 
deterdžente. Sušite na zraku. Nemojte 
uranjati u vodu.

(MK) Чистење и 
одржување
Ткаенината за седиштето - измијте 
ја ткаенината на седиштето во 
машина за перење со ладна вода. 
Користете програма за деликатна 
облека без белило. Се суши на 
ниска температура. Пластичните 
делови - Избришете ги со влажна 
крпа користејќи благи детергенти. 
Исушете на воздух. Не ги потопувајте 
во вода.
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IMPORTANT! READ THE 
INSTRUCTIONS AND 
WARNINGS CAREFULLY 
AND KEEP THEM FOR 
FUTURE REFERENCE.

    WARNINGS!
TO PREVENT SERIOUS INJURY OR 
DEATH:
•	 Use the activity center ONLY 

if the child meets ALL of the 
following conditions: Can sit up 
unassisted, is less than 30” tall 
(76.2 cm), Weighs less than 25 
lbs. (11 kg)

•	 Do not use the activity center 
in dangerous conditions or 
situations

•	 Do not allow children who can 
stand or walk on their own to sit 
in the seat of the activity center.

•	 Always keep child in view while 
the child is in product. Never 
leave child unattended.

•	 Never move the unit while the 
child is in the seat.

•	 Do not add additional strings or 
straps to product.

•	 Do not use any hardware or parts 
other than that supplied

•	 Strings can cause strangulation! 
Do not place items with a string 

around child’s neck, such as 
hood strings or pacifier cords. 
DO NOT suspend strings over 
product or attach strings to toys.

•	 FALL HAZARD: Do not place the 
activity center on an elevated 
surface. A child’s movement can 
slide the activity center. Never 
use near stairs. To avoid tip over, 
place the activity center on a flat, 
level surface.

•	 For indoor use only.
•	 Do not swing or spin child in 

activity center.
•	 IMPORTANT
•	 Adult assembly required.
•	 Please read all instructions 

before assembly and use of the 
product.

•	 Care should be taken in 
unpacking and assembly.

•	 Examine product frequently for 
damaged, missing, or loose parts.

•	 Do not use product if damaged 
or broken.

EN
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Battery Information
This product requires (3) size AAA (LR03) alkaline batteries (not included).

For best performance:
General battery information: Use only the recommended type of batteries. Do 
not mix different types of batteries. Do not mix old and new batteries. Remove 
the batteries from the product when not in use. Remove used batteries from the 
product and dispose of them properly. Do not charge non-rechargeable batteries. 
Before charging, remove the batteries from the product.  The batteries can only 
be charged by an adult Insert the batteries according to the correct polarization. 
Be careful not to short-circuit when inserting the batteries. Save the packaging 
for future reference. ALWAYS BE AN ATTENDANCE WHEN INSERTING AND 
REPLACING BATTERIES. Remove used batteries from the product. RECYCLING 
OF BATTERIES AND OTHER WASTE ELECTRICAL APPLIANCES (WEEE): Be 
aware of the importance of a clean environment, so never dispose of batteries or 
other electrical appliances in household waste, but in dedicated bins. Ask where 
in your environment the collection points are. Each of the products has a printed 
ingredient to help you decide how to sort. Products containing Pb, Cd and Hg 
are also not allowed to be disposed of as household waste. Proper and separate 
disposal of used product will help prevent possible negative consequences for 
the environment and human health and promote the recycling of the materials 
from which the product is made. Improper disposal of the product by the user 
can harm the environment and human health.

Proper disposal of used equipment (Directive 2012/19/EU on waste 
electrical and electronic equipment (WEEE)) - products marked with this 
symbol must not be disposed of or thrown away with other household 
waste.

Proper disposal of used batteries in accordance with Directive 2013/56/EU 
on the disposal of batteries - products marked with this symbol must not 
be disposed of with household waste. Do not dispose of batteries in mixed 
municipal waste. Battery users should use the available collection network 
for the items, allowing them to be returned, recycled and disposed of. 
Within the EU, battery collection and recycling are governed by separate 
procedures. In case of doubt or questions, please contact your local 
collection network.

EN
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ACHTUNG! VOR DER 
VERWENDUNG LESEN 
SIE AUFMERKSAM DIE 
GEBRAUCHSANWEISUNG 
UND HEBEN SIE SIE FÜR 
SPÄTER AUF. 

    WARNUNGEN!
ZUR VERMEIDUNG SCHWERER 
ODER TÖDLICHER
•	 VERLETZUNGEN: Die Activity-

Zone NUR DANN gebrauchen, 
wenn das Kind ALLE unten 
stehenden Voraussetzungen 
erfüllt: Kann alleine aufrecht 
sitzen, ist kleiner als 76,2 cm, 
wiegt weniger als 11 kg.

•	 Die Activity-Zone nicht unter 
gefährlichen Bedingungen oder 
in gefährlichen Situationen 
verwenden

•	 Kinder, die bereits selber stehen 
oder gehen können, dürfen nicht 
im Sitz der Activity-Zone sitzen.

•	 Behalten Sie das Kind immer im 
Auge, während das Kind sich im 
Produkt befindet. Das Kind nie 
unbeaufsichtigt lassen.

•	 Bewegen Sie das Gerät niemals, 
während sich das Kind im Sitz 

befindet.
•	 Bringen Sie keine zusätzlichen 

Schnüre oder Bänder am 
Produkt an.

•	 Schnüre können zu 
Strangulation führen! Legen Sie 
KEINE Gegenstände mit einer 
Schnur, wie z. B. Mützen mit 
Schnur oder Schnuller mit Band, 
um den Hals des Kindes. Hängen 
Sie KEINE Schnüre über das 
Produkt und befestigen Sie keine 
Schnüre an Spielzeugen.

•	 STURZGEFAHR: Untersatz 
nicht auf erhöhten Flächen 
abstellen. Der Untersatz kann 
durch die Bewegung des Kindes 
verrutschen. Niemals in der 
Nähe von Treppen verwenden. 
Um ein Umkippen zu 
verhindern, Untersatz auf einen 
flachen,ebenen Untergrund 

DE
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stellen.
•	 Nicht im Freien verwenden.
•	 Kinder im Activity-Hopser 

niemals schaukeln oder drehen.
•	 WICHTIG
•	 Der Zusammenbau muss 

von einem Erwachsenen 
vorgenommen werden.

•	 Die Anleitung vor dem 
Zusammenbau und Gebrauch 
des Produkts bitte sorgfältig 

durchlesen.
•	 Beim Auspacken und beim 

Zusammenbau muss sorgfältig 
vorgegangen werden.

•	 Überprüfen Sie das Produkt 
regelmäßig auf beschädigte, 
fehlende oder lockere Teile.

•	 Das Produkt nicht benutzen, 
wenn es beschädigt ist oder Teile 
kaputt sind.

Batterie-Information
Dieses Produkt erfordert (3) AAA (LR03) Alkalibatterien (nicht im Lieferumfang enthalten).
Für das beste Funktionieren:
Informationen zum Akku: verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien. Mischen Sie 
nicht Alkaline und Standard Batterien und Akkus. Mischen Sie keine alten und neuen 
Batterien. Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Produkt nicht benutzen. Entfernen Sie 
verbrauchte Batterien aus dem Batteriefach und entsorgen Sie sie entsprechend. Es sollte 
niemals versucht werden, eine nicht eindeutig als „wiederaufladbar“ gekennzeichnete 
Batterie aufzuladen. Wiederaufladbare Batterien müssen zum Aufladen aus dem Produkt 
genommen werden. Wiederaufladbare Batterien darf nur ein Erwachsener aufladen. Legen 
Sie die Batterien so ein, dass die Polarität jeder Batterie der Markierung in dem Batteriefach 
entspricht. Schließen Sie die Batterien nicht kurz. Die Verpackung heben Sie für später auf. 
BEIM EINLEGEN UND AUSWECHSELN DER BATTERIEN SOLL IMMER UNTER AUFSICHT 
EINES ERWACHSENEN ERFOLGEN. Entfernen Sie verbrauchte Batterien aus dem 
Batteriefach. VERWERTUNG DER BATTERIEN UND ANDERER ELEKTROGERÄTE (WEEE): 
seien Sie sich der Wichtigkeit der sauberen Umwelt bewusst, deswegen legen Sie nie 
Batterien oder andere Elektrogeräte in den Hausmüll ab, aber in die dafür gedachten 
Mülltonen. Beraten Sie sich, wo in Ihrer Umgebung solche Sammelpunkte sind. An jedem 
Produkt ist die Komponente/Symbole abgedruckt, die Ihnen beim Sortieren behilflich 
sein kann. Produkte, die Pb, Cd und Hg beinhalten, darf man auch nicht in den Hausmüll 
werfen. Richtige Müllentsorgung und Mülltrennung des verbrauchten Produkts wird dabei 
behilflich sein, negative Folgen für die Umwelt und für die Gesundheit der Menschen zu 
vermeiden und Recyceln der Materiale, aus denen das Produkt besteht. Falsche Entsorgung 
des Produktes vom Benutzer kann der Umwelt und der Gesundheit der Menschen schaden.

Ordnungsgemäße Entsorgung gebrauchter Geräte (Richtlinie 2012/19/EU über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)) – mit diesem Symbol gekennzeichnete 
Produkte dürfen nicht entsorgt oder mit dem anderen Hausmüll entsorgt werden.

Fachgerechte Entsorgung von Altbatterien gemäß Richtlinie 2013/56/EU über die 
Entsorgung von Batterien – mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte dürfen 
nicht im Hausmüll entsorgt werden. Entsorgen Sie Batterien nicht im gemischten 
Hausmüll. Batterienutzer sollten das verfügbare Sammelnetz für die Artikel nutzen, 
damit diese zurückgegeben, recycelt und entsorgt werden können. Innerhalb 
der EU gelten für die Sammlung und das Recycling von Batterien gesonderte 
Verfahren. Im Zweifelsfall oder bei Fragen wenden Sie sich bitte an Ihr lokales 
Sammelnetzwerk.

DE
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ISTRUZIONI PER L’USO! 
ATTENZIONE! PRIMA 
DELL’USO LEGGERE 
ATTENTAMENTE 
LE ISTRUZIONI E 
CONSERVARLE PER UN USO 
SUCCESSIVO.

    AVVERTENZA!
PER EVITARE LESIONI GRAVI O 
MORTE: 
•	 L’activity center deve essere 

utilizzato A CONDIZIONE che 
vengano soddisfatte TUTTE le 
seguenti condizioni: è in grado di 
stare seduto eretto senza aiuto, 
è di altezza inferiore a 76,2 cm 
(30 pollici), pesa meno di 11 kg (25 
libbre)

•	 Non utilizzare l’activity center in 
condizioni o situazioni pericolose:

•	 Non consentire ai bambini 
già in grado di stare in piedi 
o camminare di sedersi nel 
seggiolino dell’activity center.

•	 Tenere sempre il bambino in 
vista mentre si trova nell’ activity 
center. Non lasciare mai il 

bambino non sorvegliato.
•	 Non spostare mai l’unità mentre 

il bambino è sul seggiolino.
•	 Non applicare al prodotto altri 

lacci o cinghie.
•	 Non utilizzare altri attrezzi o pezzi 

oltre a quelli forniti
•	 I lacci possono causare 

strangolamento! NON
•	 sistemare oggetti con lacci 

intorno al collo del bambino, ad 
es. lacci del cappuccio o cordino 
del ciuccio. NON appendere lacci 
sopra al prodotto e non attaccare 
lacci ai giocattoli

•	 PERICOLO DI CADUTE: Non 
collocare l’activity center su 
superfici rialzate. I movimenti del 
bambino possono far scivolare 

IT
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l’activity center. Non utilizzare 
mai in prossimità di gradini. 
Per evitare che l’activity center 
si rovesci, posizionarlo su una 
superficie piana e regolare.

•	 Esclusivamente per utilizzo 
interno.

•	 Non dondolare o far girare i 
bambini mentre si trovano 
nell’activity center

•	 IMPORTANTE
•	 Il montaggio deve essere 

effettuato da un adulto.

•	 Si prega di leggere tutte le 
istruzioni prima di montare e 
usare il prodotto.

•	 Fare attenzione durante 
l’estrazione dalla confezione e il 
montaggio.

•	 Esaminare frequentemente 
il prodotto per accertarsi che 
non vi siano parti danneggiate, 
mancanti o allentate.

•	 Non utilizzare il prodotto se 
danneggiato o rotto.

Informazioni sulla batteria
Questo prodotto funziona con (3) batterie alcaline formato AAA (LR03) (non incluse)
Per migliorare il funzionamento:
Informazioni generali sulle batterie: utilizzare solo il tipo di batterie consigliato. Non 
mischiare diversi tipi di batterie. Non mischiare batterie vecchie e nuove. Rimuovere le 
batterie dal prodotto quando non è in uso. Rimuovere le batterie usate dal prodotto e 
smaltirle correttamente. Non caricare batterie non ricaricabili. Prima di caricare, rimuovere 
le batterie dal prodotto. Le batterie possono essere caricate solo da un adulto. Inserire 
le batterie rispettando la corretta polarizzazione. Fare attenzione che non si verifichi un 
corto circuito durante l’inserimento delle batterie. Conservare la confezione per eventuale 
utilizzo in futuro. DURANTE L’INSERIMENTO E LA SOSTITUZIONE DELLE BATTERIE DEVE 
ESSERE SEMPRE PRESENTE UN ADULTO. Rimuovere le batterie usate dal prodotto. 
RICICLAGGIO DI BATTERIE E ALTRI RIFIUTI DI APPARECCHI ELETTRICI (RAEE): Bisogna 
essere consapevoli dell’importanza di un ambiente pulito, quindi non si devono mai 
smaltire le batterie o altri apparecchi elettrici nei rifiuti domestici, ma negli appositi 
contenitori. Chiedete dove sono i punti di raccolta nella vostra zona. Ciascuno dei prodotti 
ha un’etichetta stampata che vi aiuta a decidere come smaltire i prodotti. Anche i prodotti 
contenenti Pb, Cd e Hg non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Lo smaltimento 
corretto e separato del prodotto usato aiuterà a prevenire possibili conseguenze negative 
per l’ambiente e la salute umana e promuoverà il riciclaggio dei materiali di cui è composto 
il prodotto. Lo smaltimento improprio del prodotto da parte dell’utente può danneggiare 
l’ambiente e la salute umana.

Corretto smaltimento delle apparecchiature usate (Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti 
di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)) - i prodotti contrassegnati 
con questo simbolo non devono essere smaltiti o gettati insieme agli altri rifiuti 
domestici.
 
Smaltimento corretto delle batterie usate in conformità alla Direttiva 2013/56/EU 
sullo smaltimento delle batterie: i prodotti contrassegnati con questo simbolo 
non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Non smaltire le batterie nei 
rifiuti urbani misti. Gli utenti delle batterie dovrebbero utilizzare la rete di raccolta 
disponibile per gli articoli, consentendone la restituzione, il riciclo e lo smaltimento. 
All’interno dell’UE, la raccolta e il riciclaggio delle batterie sono regolati da 
procedure separate. In caso di dubbi o domande, contatta la tua rete di raccolta 
locale.

IT
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MODE D’EMPLOI ! 
ATTENTION ! AVANT 
UTILISATION, LISEZ 
ATTENTIVEMENT LE MODE 
D’EMPLOI ET CONSERVEZ-LE 
POUR TOUTE UTILISATION 
ULTÉRIEURE.

    AVERTISSEMENTS !
AFIN D’ÉVITER TOUT RISQUE 
D’ACCIDENT GRAVE
•	 VOIRE DE DÉCÈS: Utiliser la 

centre d’activités UNIQUEMENT 
si l’enfant remplit TOUTES les 
conditions suivantes : peut 
s’asseoir tout seul, mesure moins 
de 76,2 cm, pèse moins de 11 kg

•	 Ne pas utiliser la centre 
d’activités dans des conditions 
ou situations dangereuses :

•	 Ne pas asseoir dans le siège de la 
centre d’activités un enfant qui 
peut se tenir debout ou marcher 
tout seul.

•	 Ne jamais quitter l’enfant des 
yeux lorsqu’il se trouve dans le 
produit. Ne laissez jamais l’enfant 
sans surveillance.

•	 Ne jamais déplacer le produit 
lorsque l’enfant se trouve dans le 

siège.
•	 Ne pas ajouter de cordons ou de 

sangles supplémentaires à ce 
produit.

•	 Ne pas utiliser d’autres pièces 
que celles qui sont fournies.

•	 Les cordes peuvent être la cause 
d’un étranglement! NE PAS 
placer d’articles munis d’un 
cordon, tels qu’un cordon de 
capuche ou une attache-sucette, 
autour du cou de l’enfant. NE 
PAS suspendre de cordons 
audessus du produit ou attacher 
de ficelles aux jouets.

•	 RISQUE DE CHUTE: Ne pas 
placer la centre d’activités 
sur une surface élevée.Les 
mouvements de l’enfant peuvent 
faire glisser la soucoupe. Ne 
jamais utiliser à proximité 
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d’escaliers. Pour éviter tout 
renversement, positionner la 
centre d’activités sur une surface 
plane.

•	 À utiliser exclusivement à 
l’intérieur.

•	 NE PAS balancer l’enfant ni le 
faire tourner sur lui-meme dans 
le sauteru fixe.

•	 IMPORTANT!
•	 Doit être assemblé par un adulte.
•	 Veuillez lire la totalité des 

instructions avant montage et 
utilisation de la balancelle.

•	 Prendre toutes les précautions 
requises lors du déballage et de 
l’assemblage.

•	 Examiner régulièrement le 
produit afin de vous assurer 
qu’aucune de ses pièces n’est 
endommagée, manquante ou 
mal fixée.

•	 Ne pas utiliser le produit s’il est 
endommagé ou cassé.

L’information de Piles
Ce produit exige des piles (3) piles alcalines de type AAA (LR03) (non incluses).
Informations générales sur les piles :
Ne mélangez pas les types de piles. N’utilisez pas de piles neuves et anciennes en même 
temps. Si vous n’utilisez pas le produit pendant une longue période, retirez les piles 
du produit. Ne mélangez pas les piles standard, alcalines ou rechargeables. Les piles 
rechargeables doivent être chargées sous la surveillance d’un adulte. Elles doivent être 
retirées du jouet avant le chargement. Utilisez toujours les mêmes piles - ne mélangez 
jamais différentes marques et types de piles. Insérez les piles correctement - à l’aide 
de l’illustration sur le produit ou l’emballage. Ne chargez pas des piles qui ne sont pas 
destinées à être chargées. Retirez immédiatement les piles vides du jouet. Attention à ne 
pas faire de court-circuit lors de l’insertion des piles.RECYCLAGE DES PILES ET AUTRES 
DÉCHETS D’ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES (DEEE) : agissez de façon 
responsable envers l’environnement, ne jetez donc jamais les piles ou autres appareils 
électriques avec les ordures ménagères, mais dans des conteneurs prévus à cet effet. 
Renseignez-vous où se trouvent les points de collecte dans votre région. Sur chaque produit 
vous trouverez une indication pour vous aider à les recycler. Les produits contenant du Pb, 
du Cd et du Hg ne doivent pas non plus être jetés dans les ordures ménagères.

Élimination appropriée des équipements usagés (Directive 2012/19/UE relative aux 
déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE)) - les produits marqués 
de ce symbole ne doivent pas être éliminés ou jetés avec les autres déchets 
ménagers.
  
Élimination appropriée des piles usagées conformément à la directive 2013/56/
EU sur l’élimination des piles - les produits marqués de ce symbole ne doivent 
pas être jetés avec les ordures ménagères. Ne jetez pas les piles avec les déchets 
municipaux mixtes. Les utilisateurs de batteries doivent utiliser le réseau de 
collecte disponible pour les articles, permettant leur retour, leur recyclage et leur 
élimination. Au sein de l’UE, la collecte et le recyclage des piles sont régis par des 
procédures distinctes. En cas de doute ou de questions, veuillez contacter votre 
réseau de collecte local.

FR



20

INSTRUCCIONES DE USO 
¡ADVERTENCIA! 
LEA ATENTAMENTE LAS
INSTRUCCIONES ANTES 
DE SU USO Y GUÁRDELAS 
PARA SU USO POSTERIOR.

    ¡ADVERTENCIA!
PARA EVITAR FERIMENTOS 
GRAVES OU MORTE:
•	 Use o centro de atividades 

APENAS se a criança satisfizer 
TODAS as seguintes condições: 
consegue sentar sozinho(a), tem 
no máximo 76,2 cm (30 pol.) de 
altura, pesa menos de 11 kg (25 
libras).

•	 Não use o centro de atividades 
sob condições ou situações 
perigosas.

•	 Não deixe crianças que 
conseguem ficar em pé ou

•	 caminhar sentarem por conta 
própria no assento do centro de 
atividades.

•	 Mantenha sempre a criança sob 
seus cuidados enquanto estiver 
usando o produto. Nunca deixe a 
criança desacompanhada.

•	 Nunca mova a unidade com a 

criança no assento.
•	 Não acrescente tiras nem cordas 

extras ao produto.
•	 Cordas podem causar 

estrangulamento! NÃO coloque 
itens com um cordão em volta 
do pescoço da criança como 
capuz com cordões ou fitas para 
prender– 5 – chupetas. NÃO 
coloque cordas suspensas sobre 
o produto nem prenda cordas 
nos brinquedos.

•	 RISCO DE QUEDAS: Não coloque 
o prato numa superfície elevada. 
Os movimentos da criança 
podem fazer o prato deslizar. 
Nunca use perto de escadas. 
Para evitar cair por cima, coloque 
o produto numa superfície plana 
e nivelada.

•	 Apenas para uso dentro de locais 
fechados. Não balance ou gire a 

ES
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criança no centro de atividades.
•	 IMPORTANTE
•	 A montagem deve ser feita por 

um adulto.
•	 Leia todas as instruções antes da 

montagem e do uso do produto.
•	 Deve-se tomar cuidado ao 

desembalar e montar.
•	 Examine o produto regularmente 

à procura de peças danificadas, 
que estejam faltando ou frouxas.

•	 Não use o produto se ele estiver 
danificado ou quebrado.

Información de las Baterias
Este producto requiere (3) la taille AAA (LR03) baterías alcalinas (no incluidas).
(ES) Información general sobre las pilas:
No mezcle tipos de pilas. No utilice pilas nuevas y usadas al mismo tiempo.
Si no va a utilizar el producto durante un largo periodo de tiempo, extraiga las 
pilas del mismo. No mezcle pilas estándar, alcalinas o recargables. Las pilas 
recargables deben cargarse bajo la supervisión de un adulto. Deben retirarse 
del juguete antes de cargarlas. Utilice siempre las mismas pilas - nunca mezcle 
diferentes marcas y tipos de pilas. Inserte las pilas correctamente - consulte la 
imagen del producto o del embalaje. No cargue pilas que no estén diseñadas 
para ser recargadas. Retire inmediatamente las pilas vacías del juguete. Tenga 
cuidado de no producir un cortocircuito en las pilas al insertarlas.
RECICLAJE DE PILAS Y OTROS RESIDUOS DE APARATOS ELÉCTRICOS (RAEE): 
sea consciente de la importancia de un medio ambiente limpio, por lo que nunca 
deseche pilas u otros aparatos eléctricos como residuos domésticos, sino en los 
contenedores de recogida designados. Compruebe dónde están los puntos de 
recogida designados en su zona. Cada producto lleva impreso un ingrediente que 
le ayudará a decidir cómo clasificarlo. Los productos que contienen Pb, Cd y Hg 
tampoco deben eliminarse como residuos domésticos.

Eliminación adecuada de equipos usados (Directiva 2012/19/UE sobre 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)) - los productos 
marcados con este símbolo no deben desecharse ni desecharse junto con 
otros residuos domésticos.
   
Eliminación adecuada de baterías usadas de acuerdo con la Directiva 
2013/56/EU sobre eliminación de baterías: los productos marcados con 
este símbolo no deben desecharse con la basura doméstica. No deseche 
las baterías en la basura municipal mixta. Los usuarios de baterías deben 
utilizar la red de recogida disponible para los artículos, permitiendo 
su devolución, reciclaje y eliminación. Dentro de la UE, la recogida y el 
reciclaje de baterías se rigen por procedimientos separados. En caso de 
dudas o preguntas, comuníquese con su red de recolección local.

ES
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    ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ!
ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΦΕΥΧΘΕΙ ΣΟΒΑΡΟΣ 
ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΣ Ή ΘΑΝΑΤΟΣ:
•	 Χρησιμοποιείτε το κέντρο 

δραστηριοτήτων ΜΟΝΟ εάν το 
παιδί πληροί ΟΛΕΣ τις παρακάτω 
προϋποθέσεις:

•	 Μπορεί να καθίσει χωρίς 
βοήθεια, έχει ύψος μικρότερο 
από 76,2 εκ. (30”) και ζυγίζει 
λιγότερο από 11 κιλά (25 lbs).

•	 Μην χρησιμοποιείτε το κέντρο 
δραστηριοτήτων σε επικίνδυνες 
συνθήκες ή καταστάσεις.

•	 Μην επιτρέπετε σε παιδιά που 
μπορούν να σταθούν ή να 
περπατήσουν μόνα τους να 
καθίσουν στο κάθισμα του 
προϊόντος.

•	 Να επιτηρείτε πάντα το παιδί 
όταν βρίσκεται μέσα στο προϊόν. 
Μην το αφήνετε ποτέ χωρίς 
επίβλεψη.

•	 Μην μετακινείτε τη μονάδα όταν 
το παιδί βρίσκεται μέσα.

•	 Μην προσθέτετε επιπλέον 

κορδόνια ή ιμάντες στο προϊόν.
•	 Μην χρησιμοποιείτε εξαρτήματα 

ή μέρη διαφορετικά από αυτά 
που παρέχονται.

•	 Κίνδυνος στραγγαλισμού! Μην 
τοποθετείτε αντικείμενα με 
κορδόνια γύρω από τον λαιμό 
του παιδιού (όπως κορδόνια 
κουκούλας ή πιπίλας). ΜΗΝ 
κρεμάτε κορδόνια πάνω από το 
προϊόν ούτε να τα συνδέετε σε 
παιχνίδια.

•	 ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΤΩΣΗΣ:
•	 Μην τοποθετείτε το 

κέντρο δραστηριοτήτων σε 
υπερυψωμένη επιφάνεια. Οι 
κινήσεις του παιδιού μπορεί να 
προκαλέσουν ολίσθηση του 
προϊόντος.

•	 Μην το χρησιμοποιείτε κοντά 
σε σκάλες. Για να αποφευχθεί 
ανατροπή, τοποθετήστε το σε 
επίπεδη και σταθερή επιφάνεια.

•	 Μόνο για χρήση σε εσωτερικό 
χώρο.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΔΙΑΒΑΣΤΕ 
ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΚΑΙ ΤΙΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΙΣ ΓΙΑ 
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ.
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Πληροφορίες για τις Μπαταρίες
Αυτό το προϊόν απαιτεί τρεις (3) αλκαλικές μπαταρίες τύπου AAA (LR03) (δεν 
περιλαμβάνονται).
Για καλύτερη απόδοση:
Γενικές πληροφορίες για τις μπαταρίες: Χρησιμοποιείτε μόνο τον συνιστώμενο τύπο 
μπαταριών. Μην αναμιγνύετε διαφορετικούς τύπους μπαταριών. Μην αναμιγνύετε παλιές 
και νέες μπαταρίες. Αφαιρέστε τις μπαταρίες από το προϊόν όταν δεν το χρησιμοποιείτε. 
Αφαιρέστε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες από το προϊόν και απορρίψτε τις σωστά. Μην 
φορτίζετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες. Πριν από τη φόρτιση, αφαιρέστε τις μπαταρίες 
από το προϊόν. Οι μπαταρίες μπορούν να φορτιστούν μόνο από ενήλικα. Τοποθετήστε τις 
μπαταρίες σύμφωνα με τη σωστή πολικότητα. Προσέξτε να μην βραχυκυκλώσετε κατά την 
τοποθέτηση των μπαταριών. Φυλάξτε τη συσκευασία για μελλοντική αναφορά.  ΠΑΝΤΑ 
ΝΑ ΕΠΙΒΛΕΠΕΤΕ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΚΑΙ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΩΝ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ. 
Αφαιρέστε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες από το προϊόν. ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ 
ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ (ΑΗΗΕ): Να γνωρίζετε τη σημασία 
ενός καθαρού περιβάλλοντος, επομένως μην απορρίπτετε ποτέ μπαταρίες ή άλλες 
ηλεκτρικές συσκευές στα οικιακά απορρίμματα, αλλά σε ειδικούς κάδους. Ρωτήστε πού 
βρίσκονται τα σημεία συλλογής στο περιβάλλον σας. Κάθε προϊόν έχει ένα τυπωμένο 
συστατικό που σας βοηθά να αποφασίσετε πώς να ταξινομήσετε. Προϊόντα που περιέχουν 
Pb, Cd και Hg επίσης δεν επιτρέπεται να απορριφθούν ως οικιακά απορρίμματα. Η σωστή 
και χωριστή απόρριψη του χρησιμοποιημένου προϊόντος θα βοηθήσει στην πρόληψη 
πιθανών αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία και θα 
προωθήσει την ανακύκλωση των υλικών από τα οποία κατασκευάζεται το προϊόν. Η 
ακατάλληλη απόρριψη του προϊόντος από τον χρήστη μπορεί να βλάψει το περιβάλλον και 
την ανθρώπινη υγεία.

Σωστή απόρριψη χρησιμοποιημένου εξοπλισμού (Οδηγία 2012/19/ΕΕ για τα 
απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού - ΑΗΗΕ): Τα προϊόντα που 
φέρουν αυτό το σύμβολο δεν πρέπει να απορρίπτονται ή να πετιούνται μαζί με τα 
άλλα οικιακά απορρίμματα.
 
Σωστή απόρριψη χρησιμοποιημένων μπαταριών σύμφωνα με την Οδηγία 2013/56/
EU για την απόρριψη μπαταριών: Τα προϊόντα που φέρουν αυτό το σύμβολο δεν 
πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Μην απορρίπτετε τις 
μπαταρίες στα σύμμεικτα αστικά απόβλητα. Οι χρήστες μπαταριών πρέπει να 
χρησιμοποιούν το διαθέσιμο δίκτυο συλλογής για τα αντικείμενα, επιτρέποντάς 
τους να επιστραφούν, να ανακυκλωθούν και να απορριφθούν. Εντός της ΕΕ, η 
συλλογή και η ανακύκλωση μπαταριών διέπονται από ξεχωριστές διαδικασίες. 
Σε περίπτωση αμφιβολίας ή ερωτήσεων, επικοινωνήστε με το τοπικό σας δίκτυο 
συλλογής.

•	 Μην αιωρείτε ή περιστρέφετε 
το παιδί ενώ βρίσκεται μέσα στο 
προϊόν.

•	 ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ:
•	 Απαιτείται συναρμολόγηση από 

ενήλικα.
•	 Διαβάστε όλες τις οδηγίες πριν 

από τη συναρμολόγηση και τη 
χρήση.

•	 Χειριστείτε προσεκτικά κατά 
την αποσυσκευασία και τη 
συναρμολόγηση.

•	 Ελέγχετε συχνά το προϊόν για 
φθαρμένα, ελλιπή ή χαλαρά 
μέρη.

•	 Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν αν 
είναι φθαρμένο ή σπασμένο.
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NAVODILA ZA UPORABO! 
POZOR! PRED UPORABO 
NATANČNO PREBERITE 
NAVODILA IN JIH SHRANITE 
ZA KASNEJŠO UPORABO.

    OPOZORILA!
DA BI PREPREČILI MOREBITNE 
POŠKODBE ALI CELO SMRT: 
•	 Izdelek uporabljajte le, če otrok 

izpolnjuje naslednje pogoje:  
Lahko sedi samostojno, je manjši 
od 76,2 cm, tehta manj kot 11 kg.

•	 Izdelka ne uporabljajte v 
nevarnem okolju ali situacijah.

•	 Otrokom, ki že stojijo ali hodijo 
samostojno ne dovolite sedeti na 
sedežnem delu.

•	 NIKOLI ne puščajte otroka 
samega brez nadzora.

•	 Izdelka ne premikajte kadar je 
otrok v njem.

•	 Na izdelek ne nameščajte 
dodatnih trakov ali vrvic.

•	 Ne uporabljajte sestavnih 
delov, ki niso odobreni s strani 
proizvajalca.

•	 Izdelek vedno uporabljajte s 
priloženim podstavkom.

•	 Vrvice lahko povzročijo davljenje. 
NE nameščajte izdelkov s trakovi 

okrog otrokovega vratu (npr. 
vrvice kapuc, držala za dude). 
Na igrače ne nameščajte na 
dodatnih vrvic.

•	 NEVARNOST PADCA: Nikoli ne 
nameščajte izdelka na dvignjene 
površine, ko so: pulti, mize, 
stopnice, ali druge dvignjene 
površine. Vedno ga uporabljajte 
na tleh. Otrokovo gibanje lahko 
povzroči zdrs iz izdelka. Izdelek 
vedno uporabljajte le na tleh.

•	 Samo za notranjo uporabo.
•	 Otroka ne gugajte ali vrtite v 

izdelku.
•	  Izdelek vsebuje majhne delce. 

Izdelek naj sestavi odrasla oseba.
•	 Pred uporabo natančno 

preberite navodila in jih shranite 
za morebitno kasnejšo uporabo.

•	 Med razstavljanjem izdelka je 
potrebna velika mera previdnosti.

•	 Redno preverjajte stanje izdelka – 
v primeru poškodb, manjkajočih 

SI
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ali zrahljanih delov.
•	 Izdelka več NE uporabljajte, če 

kakršenkoli koli del manjka, je 
poškodovan ali zlomljen.

•	 V primeru rezervnih delov 
in navodil za uporabo se 

obrnite na prodajalca. Nikoli 
ne nadomeščajte sestavnih 
delov. Ne uporabljajte sestavnih 
delov, ki niso odobreni s strani 
proizvajalca.

Splošne informacije o baterijah
Gugalnik deluje s pomočjo 3 x AAA LR03 alkalnih baterij (niso priložene).
Za najboljše delovanje:
Splošne informacije o baterijah: uporabljajte le priporočen tip baterij. Ne mešajte 
različnih tipov baterij. Ne mešajte starih in novih baterij. Odstranite baterije iz 
izdelka, kadar le-tega ne uporabljajte. Izrabljene baterije odstranite iz izdelka in jih 
zavrzite na pravilen način. Baterij, ki niso namenjene polnjenju, ne polnite. Pred 
polnjenjem, baterije odstranite iz izdelka. Baterije lahko polni le odrasla oseba. 
Baterije vstavite v skladu s pravilno polarizacijo. Pazite, da pri vstavljanju baterij ne 
pride do kratkega stika. Embalažo shranite za morebitno kasnejšo uporabo. PRI 
VSTAVLJANJU IN MENJAVI BATERIJ NAJ BO VEDNO PRISOTNA ODRASLA OSEBA. 
Izrabljene baterije odstranite iz izdelka. Baterij ne mečite v ogenj. Odstranite 
baterije kadar izdelka ne boste uporabljali dlje časa. Baterij ne izpostavljajte 
prekomerni vročini, kot je sončna svetloba, ogenj ali podobno.
RECIKLIRANJE BATERIJ IN OSTALIH ODPADNIH ELEKTRIČNIH NAPRAV 
(WEEE): zavedajte se pomembnosti čistega okolja, zato nikoli ne odlagajte 
baterij ali ostalih električnih naprav med gospodinjske odpadke, ampak v za to 
namenjene zbiralnike. Posvetujte se, kje v vašem okolju so temu namenjena 
zbiralna mesta. Na vsakem izmed izdelkov je natisnjena sestavina, ki vam 
pomaga pri odločitvi kako sortirati. Izdelkov, ki vsebujejo Pb, Cd in Hg prav tako ni 
dovoljeno metati med gospodinjske odpadke. Pravilno in  ločeno odstranjevanje 
odpadkov izrabljenega izdelka bo pomagalo preprečiti morebitne negativne 
posledice za okolje in zdravje ljudi ter spodbujalo  recikliranje materialov iz katerih 
je izdelek izdelan. Nepravilno odstranjevanje izdelka s strani uporabnika lahko 
škoduje okolje in zdravju ljudi.

Pravilno odlaganje rabljene opreme (direktiva 2012/19/EU o odpadni 
električni in elektronski opremi (OEEO)) – izdelki označeni s tem simbolom 
se ne smejo odlagati ali zavreči skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
 
Pravilno odlaganje izrabljenih baterij v skladu z direktivo 2013/56/EU o 
odstranjevanju baterij- izdelkov označenih s tem simbolom se ne sme 
odlagati med gospodinjske odpadke. Ne zavrzite baterij ne zavrzite 
v mešane komunalne odpadke. Uporabniki baterij morajo uporabiti 
razpoložljivo zbirno mrežo za predmete, kar omogoča njihovo vračilo, 
recikliranje in odlaganje. Znotraj EU zbiranje in recikliranje baterij urejajo 
ločeni postopki. V primeru dvomov ali vprašanj se obrnite na lokalno 
zbirno omrežje.

SI
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UPUTE ZA UPOTREBU! 
POZOR! PRIJE UPOTREBE 
PAŽLJIVO PROČITAJTE 
UPUTE I SPREMITE IH 
ZA MOGUĆU KASNIJU 
UPOTREBU. 

    UPOZORENJE!
KAKO BISTE SPRIJEČILI 
OZBILJNE OZLJEDE ILI SMRT: 
•	 Centar za igru možete koristiti 

samo ako dijete udovoljava svim 
navedenim uvjetima: može 
samostalno sjediti, niže je od 
76,2 cm visine, tjelesna težina je 
manja od 11 kg. 

•	 Nemojte dozvoliti da djeca koja 
mogu samostalno stajati ili 
hodati, sjede u centru za igru

•	 Centar za igru nemojte koristiti 
u opasnim uvjetima i situacijama:

•	 Dok se dijete nalazi u proizvodu, 
mora biti pod stalnim nadzorom 
odrasle osobe. Nikad nemojte 
dijete  ostavljati bez nadzora.

•	 Nikad nemojte micati igračku 
dok se dijete nalazi u njoj.

•	 Na proizvod nemojte dodavati 
trake i remenje.

•	 Nemojte koristiti opremu ili 

dijelove koji nisu uključeni u 
proizvod.

•	 Koristite samo kada je podloga 
pričvršćena

•	 Trake mogu uzrokovati gušenje! 
NE postavljajte proizvode s 
trakom oko vrata djeteta, kao što 
su uzice od kapuljače ili lančići za 
dudu. NE postavljajte trake preko 
proizvoda, ni nemojte vezati 
trake za igračke.

•	 OPASNOST OD PADA: Proizvod 
nemojte postavljati na povišenu 
površinu. Dijete svojim kretnjama 
može pomaknuti centar za igru. 
Nikad nemojte koristiti u blizini 
stepenica. Kako biste izbjegnuli 
prevrtanje, postavite proizvod na 
ravnu površinu.

•	 Samo za korištenje u zatvorenom 
prostoru. 

•	 Nemojte ljuljati ili vrtjeti bebu u 
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proizvodu.
•	 OPREZ!
•	 Proizvod sadrži sitne dijelove. 

Treba ga sastaviti odrasla osoba.
•	 Molimo da pročitate sve upute 

prije sastavljanja i upotrebe.
•	 Raspakiravanju i sastavljanju 

proizvoda pristupite pažljivo i s 
brigom.

•	 Redovito pregledavajte stanje 
proizvoda  - je li oštećen, 
nedostaju li dijelovi ili su labavi.

•	 Proizvod NE koristite ako bilo koji 
dio ili dijelovi nedostaju, oštećeni 
su ili slomljeni.

•	 Kontaktirajte distributera za 
zamjenske dijelove i upute za 
korištenje.  

Sigurnosne informacije o baterijama
Njihaljka radi uz pomoć 3 x AAA LR03 alkalnih baterija (nisu priložene). 
Za najbolje djelovanje proizvoda:
Opće informacije o baterijama: Ne kombinirajte različite tipove baterija. 
Ne upotrebljavajte istovremeno nove i stare baterije. Ukoliko proizvod ne 
upotrebljavate duže vrijeme, uklonite baterije iz proizvoda. Uvijek upotrebljavajte 
baterije istog tipa – ne kombinirajte različite marke i tipove baterija. Stavite 
baterije prema slikovnim uputama koje se nalaze na proizvodu odnosno ambalaži. 
Ne punite nepunjive baterije. Prazne baterije odmah uklonite iz igračke. Obratite 
pozornost da prilikom stavljanja baterija ne dođe do kratkog spoja. UPOZORENJE: 
Ovaj proizvod nije pogodan za korištenje punjivih baterija. 
RECIKLIRANJE BATERIJA I OTPADNE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE OPREME 
(WEEE): Budite svjesni važnosti zaštite okoliša i nikad ne odlažite baterije i ostalu 
elektroničku opremu i uređaje u kućni otpad, već ih bacite u za to namijenjene 
spremnike. Posavjetujte se gdje se u vašem kraju nalaze za to namijenjeni 
spremnici.  Na svaki pojedini proizvod je otisnut sastav koji pomaže prilikom 
sortiranja otpada. Proizvode koji sadrže Pb, Cd i Hg nije dopušteno bacati u kućni 
otpad. Baterije zbrinite u skladu s uputama o sigurnom i pravilnom recikliranju 
– kada proizvod nakon duže uporabe više ne djeluje tj. ne djeluje optimalno. 
Ne bacajte baterije u vatru. Izvadite baterije kada proizvod nećete koristiti dulje 
vrijeme. Ne izlažite baterije prekomjernoj toplini poput sunčeve svjetlosti, vatre ili 
slično.

Pravilno zbrinjavanje rabljene opreme (Direktiva 2012/19/EU o otpadnoj 
električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE)) - proizvodi označeni ovim 
simbolom ne smiju se odlagati niti baciti s drugim kućnim otpadom.
 
Pravilno odlaganje iskorištenih baterija u skladu s Direktivom 2013/56/
EU o odlaganju baterija - proizvodi označeni ovim simbolom ne smiju 
se odlagati s kućnim otpadom. Nemojte odlagati baterije u miješani 
komunalni otpad. Korisnici baterija trebali bi koristiti dostupnu mrežu 
za sakupljanje predmeta, omogućujući njihov povratak, recikliranje i 
zbrinjavanje. Unutar EU prikupljanje i recikliranje baterija regulirani su 
posebnim postupcima. U slučaju nedoumica ili pitanja, obratite se lokalnoj 
mreži prikupljanja.
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ВАЖНО! ПРОЧИТАЈТЕ 
ГИ ИНСТРУКЦИИТЕ И 
ПРЕДУПРЕДУВАЊАТА 
ВНИМАТЕЛНО И ЧУВАЈТЕ 
ГИ ЗА ПОНАТАМОШНА 
УПОТРЕБА!

    ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
ЗА СПРЕЧУВАЊЕ НА МОЖНИ 
ПОВРЕДИ ИЛИ СМРТ: 
•	 Користете го производот 

само ако детето ги исполнува 
следниве услови: Може да седи 
само, Тоа е помало од 76,2 см, 
Тежи помалку од 11 килограми.

•	 Не користете го производот во 
опасни средини или ситуации:

•	 Не дозволувајте деца што веќе 
стојат или шетаат сами да седат 
на седиштето.

•	 НИКОГАШ не оставајте дете 
само без надзор.

•	 Не го поместувајте производот 
кога детето е во него.

•	 Не ставајте дополнителни 
ремени или кабли на 
производот.

•	 Не користете компоненти 
што не се одобрени од 
производителот.

•	 Секогаш користете го 
производот со вклучениот 
држач.

•	 Каблите може да предизвикаат 
задушување. НЕ ставајте 
производи со прерамки околу 
вратот на бебето (пр. Врвки 
од капа, држачи за цуцла). Не 
ставајте дополнителни врвки 
на играчките. 

•	 ОПАСНОСТ ОД ПАД: Никогаш 
не ставајте го производот на 
подигнати површини кога 
има: маси, скали или други 
подигнати површини. Секогаш 
користете го на подот.

•	 Движењето на бебето може 
да предизвика лизгање на 
производот. Секогаш користете 
го производот само на подот.

•	 Само за внатрешна употреба.
•	 Не го лулкајте или вртете 
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бебето додека го користи 
производот.!

•	 Производот содржи мали 
честички. Производот треба да 
го состави возрасно лице.

•	 ВАЖНО!
•	 Внимателно прочитајте ги 

упатствата пред употреба и 
зачувајте ги за понатамошна 
употреба.

•	 Потребна е голема 
претпазливост при 
расклопување на производот.

•	 Редовно проверувајте ја 
состојбата на производот 

- во случај на оштетување, 
исчезнати или олабавени 
делови.

•	 НЕ користете го производот 
повторно ако некој дел 
недостасува, е оштетен или 
скршен.

•	 Во случај на резервни 
делови и упатства за работа, 
контактирајте со продавачот. 
Никогаш не заменувајте 
ги деловите. Не користете 
делови што не се одобрени од 
производителот.

Информации за безбедност на батериите
Нишалката работи со 3 x AAA LR03 алкални батерии (не се вклучени).
За најдобро делување на производот:
Батериите ставете ги правилно како што е оприкажано на амбалажата или производот. 
Користете ист тип на батерии. Истовремено менувајте ги батериите со нови. Не 
користете истовремено стари и нови батерии. Доколку не го користите овој производ 
подолг период извадете ги батериите. Празните батерии отстранете ги од играчката. 
Не користете батерии кои се полнат. Празните батерии фрлете ги во отпад наменет 
за таков вид отпадоци. Малите батерии држете ги подалеку од детето за да не дојде 
до задушување/давење. Не ги полнете батериите кои не се полнат. При ставање на 
батериите внимавајте на поларитетот.Предупредување: Овој производ не е погоден за 
употреба во батеријата. 
РЕЦИКЛИРАЊЕ НА БАТЕРИИ И ОСТАНАТИ ОТПАДИ СО ЕЛЕКТРИЧНИ УРЕДИ Сетете 
се за важноста на чиста околина, затоа никогаш не ги фрлајте батериите и останати 
електрични отпади со домашниот отпад, туку во контејнери наменете за овој вид 
отпад. Информирајте се за места каде што се складираа овој вид отпад. Производите 
кои содржат  Pb, Cd i Hg не се дозволени да се фрллаат со домашниот отапд.

Правилно отстранување на искористената опрема (Директива 2012/19/ЕУ за 
отпадна електрична и електронска опрема (WEEE)) - производите означени со 
овој симбол не смеат да се фрлаат или фрлаат со друг отпад од домаќинството.

Правилно отстранување на искористените батерии во согласност со 
Директивата 2013/56/EU за отстранување на батериите - производите означени 
со овој симбол не смеат да се фрлаат со отпадот од домаќинството. Не фрлајте 
ги батериите во мешан комунален отпад. Корисниците на батерии треба да ја 
користат достапната мрежа за собирање на артиклот, овозможувајќи нивно 
враќање, рециклирање и отстранување. Во рамките на ЕУ, собирањето и 
рециклирањето на батериите се регулирани со посебни процедури. Ако се 
сомневате или не сте сигурни, контактирајте со вашата локална мрежа за 
собирање.
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Apollo d. o. o., 
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